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gen terrestre. 

TEXTO REMITIDO POR EL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

PRESIDENCIA DEL SENADO 

Con fecha 20 de julio de 1982, ha 
tenido entrada en esta Cámara, a efectos 
de lo dispuesto en el artículo 94, 1, de la 
Constitución, el Protocolo sobre protección 
del mar Mediterránea contra la contami- 
nwi6n de  origen terrestre. 

La Mesa c i d  Senado ha acordado el en- 
vío de este Protocolo a la Comisión de 
Ashintos Exteriores. 
Se mmunioa, por analogía con lo dis- 

puesto en el artículo 107, 1, del Iteglamen- 
to del Senado (y teniendo en cuenta las 
vmcioiies pa,rlanientarilas y que el próxi- 
rnw período ordinaria de sesiones comienza 
01 día 1 de septiembre de 1982, con arroglo 
a lo dispuesto en el artículo 73 de la Cons- 
titución), que el plaza para la presentación 
de cualquier tipo de propuestas terminara 
el próximo día 11 de septiembre, sábado. 
En cumplimiento de 10 dispuesto en el 

artículo 191 del Reglamento del Senado, se 

inserta a continuación el texto remitido por 
el Congreso de los Diputados, encontrán- 
dose la restante documentacjión a disposi- 
ción de los señores Senadores en la Secre- 
taría General de la Cámara. 

Palacio del Senado, 20 de julio de 
1982.-El Presidente del Senado, Cecilio 
Valvercic Mazue1as.--El Secretario prime- 
ro del Senado, Emilio Casals Parral,. 

PROTOCOLO SOBRE LA PROTECCION 
DEL MAR MEDITERRANEO CONTRA LA 
CONTAMINACION DE ORIGEN TERRES- 

TRE 

LAS PARTES CONTRATANTES EN EL 
PRESENTE PROTOCOLO, 

SIENDO PARTES en el Convenio para la 
Protección del Mar Mediterráneo contra la 
Cantaminwión, adoptado en Barcelona el 
16 de febrero de 1978, 



Niun. 90 

DESEOSAS de poner en práctica el pá- 
rrafo 2 del artículo 4." y 10s artfculos 8." y 
15 del citado Convenio, 

OBSERVANDO el rápido incremento de 
las actividades humanas en la Zona del 
Mar Mediterrhneo, especialmente en los 
ámbitos de la industrialización y la urba- 
nización, así como el crecimiento estacional 
de las poblaciones ribereñas como conse- 
cuencia del turismo, 
RECONOCIENDO el peligro que la con- 

taminación de origen terrestre supone para 
el medio marino y la salud humana, así co- 
mo los problemas graves que esto ocasi0 
na en gran parta de las aguas costeras y 
los estuario6 del Mediterráneo, debido fun- 
damentalmente a la descarga de desechos 
domésticos e industriales no tratados, insu- 
ficieintementei tratados o evacuados de for- 
ma inadecuada, 

RECONOCIENDO las diferencias de ni- 
veles de desarrollo existentes entre los pai- 
ses ribereños y teniendo en cuenta los im- 
peratitros de desasrollo económico y social 
de los p*ses en desarroiio, 

DECIDIDAS a adoptar, en estrecha 00- 
laboración, las medid- necesarias para 
proteger el Mar Mediterráneo de la conta- 
minación de origen terrestre, 

HAN CONVENIDO LO SIGUIENTE: 

ARTICULO 1." 

Las P a r h  Contratantes en el presente 
Protocslo (denominadas en lo sucesivo "las 
Partes") adoptarán todas las medidas apro- 
piadas para prevenir, reducir, combatir y 
controlar la c o n t a m i d ó n  de la Zona del 
Mar Mediterráneo causada por descargas 
de nos, establecimientos costeros o emisac 
rios, o procedente de maiesquiera otras 
fuentes terrestres situadas dentro de sus 
respectivos territoTioe. 

ARTICULO 2.' 

A lús efectos del presents Prot.ocol0: 

a) por "Convenio" se entiende el Conve- 
nio para la Proteccidn del Mar Mediterrá- 
neo contra la Contaminación, adoptado en 
Barcelona el 16 de febrero de 1976; 

b) por "Organizaci6n" se entiende el or- 
ganismo previkto en el artículo 13 del Con- 
venio; 

c) por "límite de las aguas dulces" se en- 
tiende el lugar de 10s cursos de agua en 
que, en marea baja y en ópoca de débil 
caudal, el grado de salinidad aumenta sen- 
siblemente a causa de la presencia de aguaa 
marinas. 

ARTICULO 3." 

La zona de aplicación del pressnte Pro- 
tmb (denominada ein lo sucesivo la 'Zo- 
na del Protocolo") comprende: 

a) 

b) 

la Zona del Mar Meditemheo deli- 
mitada en el artículo 1.' del Convenio; 

las aguas situadas más ac& de las 1í- 
neas de basei que sirven para medir la an- 
chura del mar territorial, las cuales, en el 
caso de los cursos de agua, se extenderán 
hasta, el límite de las aguas dulces; 

c) las lagunas de agua salada que es- 
tén en comunicación con el mar. 

ARTICULO 4.0 

1. El presente Protocolo se aplicará a: 

a) las descargas contaminantes que lle 
gan a la Zona del Protocolo procedentes de 
fuentes terrestres situadas en los territo- 
rios respectivos de las Partes, en particu- 
lar: 

- directamente, a través de emisarios o 
mediante depósitos y descargas 008- 
teros; 

- indirectamente, a través de ríos, a+ 
nales u otros curso8 de agua, inclui- 
dos los subterráneos, o por medio de 
escorrentias. 

b) 81 la contaminación de origen terres- 
tre transportaüa por la atmósfera en las 
condiciones que se definirán en un anexo 
adicional al presente Protocolo que será 
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aceptado por las Partes de conformidad con 
las disposiciones del artículo 17 del Conve- 
nio. 

2. El presente Protocolo se aplicará asi- 
misma a, las descargas contaminantes pror 
cedentes de estructuras artificiales fijas 
instaladas eui el mar, que estén bajo la ju- 
risdicción de una Parte y que no se dedi- 
quen a la exploración y explotación de los 
recursos minerales de la plataforma con- 
tinental, del fondo del mar y de su sub- 
suelo. 

ARTICULO 5.' 

1. Las Partes se comprometen a elimi- 
nar en la Zona del Protocolo la contami- 
nación de origen terrestre provocada por 
las sustancias enumeradas en el anexo 1 del 
presente Protocolo. 
2. A tal efecto, las Partes elaborarán y 

aplioarán, conjunta o individualmente, sei- 

gún el caso, los programas y medidas ne- 
cesarios. 
3. Tales programas y medidas incluirán 

en particular normas comunes de emisión 
y de uso. 

4. Las normas y los cdendarios para la 
aplicación de los programas y medidas en- 
caminados a eliminar la contaminación de 
origen terrestre serán fijados por las Par- 
tes y revisados perMicmente, si es nece- 
saria cada dos años, para cada una de las 
sustancias enumeradas en el! anexo 1, de 
coníbrmidad ccm las disposiciones del ar- 
ticuio 15 del presente Protocolo. 

ARTICULO 0.0 

1. Las Partes sa comprometen a redu- 
cir estrictamente en la, Zona del Protocolo 
la contaminaci6n de origen berreatre pro- 
vocada por lw sustancias o fuentes enume- 
radas en el anexo 11 del presente Proto- 
colo. 
2. A tal efecto, las Partes elaborarán y 

aplicarh, conjunta o individualmente, se- 
gún el caso, loa programas y medidas de- 
cuados. 
3. Tales diescargas estarán sujetas es- 

trictamente a la expedición de una autori- 

zación por las autoridades nacionales com- 
petentes, para lo cual se tendrán debida- 
mente en cuenta: Imas disposiciones del ane- 
xo 111 del presente Protocolo. 

ARTICULO 7.' 

1. Las Partes elaborarán y adoptarán 
gradualmente, en colaboración con las or- 
ganizaciones internacionales competentes, 
directrices y, en su caso, normas o ciltc- 
rios comunes referentes en particular a: 

la longitud, profundidad y posición 
de las tubrías de los emisarios costeros, 
teniendo en cuenta en particular los mé- 
taios utilizados para el tratamiento previo 
de los efluentes; 
bl lhs prescripciones especiales para los 

efluentes que necesites un tratamiento se- 
parado; 

c )  la calidad de las aguas marinas uti- 
lizadas para fines especfficoe, necesaria p& 
ra la protección de la salud humana, de los 
recursos vivos y de  los mis temas ;  

d) la inspección y gradual sustitución 
de productos, instalaciones y procesos in- 
dustrilales o de otra índole que provoquen 
en medida considerable la, contaminacidn 
del medio marino; 

los requisitos especiales relativos a 
las cantidades vertidas, la concentración 
dei sustancias en los efluentes y los méto- 
dos de descarga de las sustancias enume- 
radas en los anexos I y 111. 

2. Sin perjuicio de lo dispuwto en el ar- 
tículo 5 . O  del presente Protocolo, tales direc- 
trices, normas o criterios comunes tendrán 
en' cuenta las caracterfsticas ecológicas, 
geográficas y físicas lodes ,  la capacidad 
econbica de las Partes y su necesidad de 
desarrollo, el nivel de contaminación exis- 
tente y L capacidad efectiva de absorción 
del medio marino. 
3. Los programas y m e d i h  & que se r e  

f i m  el artículo 5.' y el artículo 6.4 del pre- 
sente Protocola se adoptarán teniendo en 
cuenta, para su aplicacibni progresiva, la 
capacidad de adaptacih y reconversibn de 
las iinstalacianes existentes, la capacidad 
wn6mica de las Partes y su necesidad de 
desarrollo. 

a)  

e) 

-3- 
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ARTICULO 8." 

En el marco de las disposiciones y los 
programas relativos a la vigilancia previs- 
tos en el artículo 10 del Convenio, y en c& 
so necesario en, cooperación con las orga- 
nizaciones internacionales competentes, las 
Partes emprenderán a la mayor brevedad 
posible actividades de vigilancia con el fin 
de: 

a) evaluar sistemáticamente, en la me- 
dida de lo posible, los niveles de contami- 
nación a 10 largo de sus costas, en particu- 
lar por lo que a m e  a las sustancias o fuen- 
tes enumeradas en los anexos 1 y 11, e in- 
formar periódicamente al respecto; 
b) evaluar los efectos de las medidas 

adoptadas de conformidad con el presente 
Protocolo para reducir la contaminación 
del medio marino. 

ARTICULO 9 . O  

De conformidad con lo dispuesto en el 
articulo 11 del Convenio, las Partes c o l a b  
rrtrán en la medida de lo posible en los sec- 
tores de la ciencia y la tecnología relacio- 
nados con la contaminación de origen te- 
rrestre, especia,lmente en lo que se refiere 
a la investigación cobre los efluentes, los 
itinerarios y los efectos de los distintos con- 
taminantes y sobre la elaboración de nue- 
vos métodos para su tratamiento, reducción 
o eliminación. Con =te fin, las Partes se 
esfonarhn en particular en: 

a) intercambiar información científica 
y tecnica; 
b) coordinar sus programas de investi- 

gación. 

ARTICULO 10 

1. Las Partes, directamente o con mis- 
terncia de las organizaciones regionales o 
de dras organizaciones internacionales 
competentes, o a nivel bilateral, coopeprt 
rán en la elaboración y, en la medida de 
la posiblei, en la aplicación de los pro= 
mas de asistencia 81l f w r  de los países 
en desarrollo, particularmente en las esfe- 

rm de la ciencia, la educación y la temo- 
logía, a fin de prevenir la contaminación 
de origen terrestre y sus efectos nocivos so- 
bre el medio marino. 

2. La asistencia técnica se prestaría en 
particular para la capacitación de personal 
científico y técnico, así como para la ad- 
quisicidn, utilización y fabricación del 
equipo adecuado por esos países en condi- 
ciones ventajosas que convengan las Par- 
tes interesadas. 

ARTICULO 11 

1. Si hay riesgo de que las descargas 
procedentes de un cursa de agua que atra- 
viesa; los territorios de dos o más Partes, o 
sirve de frontera, entre ellas, provoquen la 
contaminación del medio marino de la Z b  
na del Protocolo, se invita a las Partes in- 
teresadas 8i que, respetando cada una las 
dispcisiciones del presemb Fhtocolo en lo 
que la conciernan., cooperen oon miras a 
garantizar su plena aplicación. 

2. No pdrá considerasse a ninguna 
Parte responsable de una contaminación 
que tenga, su origen en el territorio de un 
Estado que no sea. Parte Contratante. No 
obstante, la Parte Contratante se esforza- 
rá en cooperar con ese Estado a fih de ha- 
cer posible la, plena aplicación del presen- 
te Protocolo. 

ARTICULO 12 

1. Teniendo en cuenta las diwiciones 
del: párrafo 1 del artículo 22 del Convenio, 
cuando la, contaminación de origen terres- 
tre procedente del territorio de una Parte 
pueda afectar directamente los intereses de 
una o m8s Partes, las Partes interesadas, 
a petición de una o más de ellas, se com- 
prometen a celebrar consultas con miras 
e. buscar una, solución satisfactoria. 

2. Si cualquier Parte interesada lo so- 
licita, se incluir6 la cuestión en el pro- 
ma de la siguienb reunión de las Partes 
que se celebre da conf'onnidad con lo dis- 
pu&o en el articulo 14 del presente Pro- 
tocola dicha reunión podrá formular rem 
mmdadmes con miras a llegar a una 80- 
lución satisfactoria. 
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ARTICULO 13 

1. Las Partes se informarán mutuamen- 
te, a través de la Organización, sobre las 
medidas adoptadas, los resultados obteni- 
dos y, en su caso, las dificultades halladas 
en la aplicación del presente Protocolo. Las 
modalidades para recoger y presentar di- 
cha información so fijarán en las reunie 
nes de las Partes. 

2. La  información suministrada deberá 
incluir, entre otras cosas: 

a) los datos estadísticos relativos a las 
autorizaciones concedidas de conformidad 
con el articulo 6." del presente Protocolo; 

los datos obtenidos mediante la vigi- 
lancia, realizada de conformidad con el ar- 
tículo 8." del presente Protocolo; 

las cantidades de contaminantes eva- 
cuados desde sus respectivos territorios; 

las medidas adoptadas de conformi- 
dad con los artículos 5.' y 6." del presente 
Protocolo. 

b) 

c) 

d) 

ARTICULO 14 

1. Las rewiionec ordinarias de las Par- 
tes se! celebrarán simultáneamente con las 
reuniones ordinarias de las Partes Contra- 
tantes en el Convenio que se celebren a te 
nor del artículo 14 del mismo. Las Partes 
podrán' celebrar también reuniones extra- 
ordinarias de conformidad con lo díspuos- 
to en 01 articulo 14 del Convenio. 

2. Las reuniones de las Partes en el pre- 
sente Protocolo tendrán por objeto en es- 
pecial: 

a) velar por la aplicación del presente 
Protocolo, así como examinar la eficacia de 
las medidas adoptadas y la oportunidad de 
adoptar otras, especialmente en forma de 
anexos; 

b) revisar, y enmendar si fuese necesa- 
rio, cualquier anexo del presente Protocolo; 

c) preparar y adoptar programas y me- 
didm de conformidad con los artículos 5.O, 
6." y 15 del presente Protocolo; 

adoptar, de conformidad con el ar- 
tículo 7." del presente Protocolo, directri- 
ces, normas o criterios cromunes en la for- 
ma convenida por las Partes; 

d) 

e) formular recomendaciones de con- 
formidad con lo dispuesto en el ptirrrafo 2 
del articulo 12 del presente Protocolo; 

f )  examinar la información suministra- 
da por las Partes en cumplimiento del ar- 
tículo 13 del presente Protocolo; 

g) desempeñar cualquier otra función 
que pueda ser necesaria para la a-plicación 
del presente Protocolo. 

AElTICULO 15 

1. L a  reunicín de las Partes adoptará, 
por mayoria de dos tercios, los programas 
y medidas para la reducción o eliminación 
de la contaminación de, origen terrestre 
previstos en los artículos 5.' y 6 . O  del pre- 
sente Protocolo. 

2. Las Partes que no puedan aceptar un 
determinado programa o unas determina- 
das medidas informarán! a la reunión de las 
Partes1 de las disposiciones que piensen to- 
mar con respecto a ese programa o esas 
medidas, quedando entendido que dichas 
Partes podrán, en cualquier momento, dar 
su consentimiento al programa o a las mei 
didas que se hayan adoptado. 

ARTICULO 16 

1. Las disposiciones del Convenio rela- 
tivas 8 cualquiera de sus Protocolos se apli- 
carán en relación con el presente Proto- 
colo. 

2. Los reglamentos interno y financiero 
adoptados de conformidad con el artículo 
18 del Convenio se aplicarán en relación 
con el presente Protocolo, a menos que las 
Partes en el presente Protocolo acuerden 
otra cosa. 

3. El presente Protocolo estar& abierto 
en Atenas, del 17 de mayo de 1980 al 16 
de junio de 1980, y en Madrid, del 17 de ju- 
nio de 1980 al 16 de mayo de 1981, a la fir- 
ma de los Estados invitados a la Conferen- 
cia de Plenipotenciarios de los Estados Ri- 
bereños de la Región del Mediterráneo so- 
bre la Protección del Mar Mediterráneo 
contra la Contaminación de Origen Terres- 
tre celebrada en Atenas del 12 al 17 de ma- 
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yo de 1980. Estará asimismo abierto, hasta 
esas mismas fechas, a la firma de la Comu- 
d a d  Económica Europea y de cualquier 
agrupación económica regiond semejante 
en la que al menos uno de sus miembros 
sea Estacio ribereño de la Zona del Mar Me- 
diterráneo y que ejerza competencias en 
esfaras comprendidas dentro del ámbito 
del presente Protocolo. 

4. El presente Protocolo estará sujeto a 
ratificación. aceptación o aprobación. Los 
instrumentos de r a t i f i d ó n ,  aceptación o 
aprobación serán depositados en poder del 
Gobierno de España, que asumirá las fun- 
ciones de Depositario. 

5. A partir del 17 de mayo de 1981, el 
presente Protocolo estará abierto a la ad- 
hesilón de los Estados a que se refiere e! 
párrafo 3 del presente artículo, de la Co- 
munidad Económica Europea y de cual- 
quier agrupación regional a que se refiere 
ese mismo párrafo. 

6. El presente Protocolo entrará en vi- 
gor el trigésimo día después de la fecha en 
que hayan sido depositados al menos seis 
instrumentos de ratificación, aceptación o 
aprobación del Protocolo, o de adhesión al 
mismo, por las Partes a las que se refiere 
el pslrrafo 3 del presente articulo. 

HECHO EN ATENAS, el diecisiete de ma- 
yo de mil novecientos' ochenta en un solo 
ejemplar en los idiomas árabe, español, 
francés e inglés, haciendo fe por igual c& 
da una de las versiones. 

A N E X O  1 

A. Las sustancias y las familias y gru- 
pos de sustancias que a continuación se in- 
dican se enumeran, sin orden de prioridad, 
a efectos de lo dispueeto en el artículo 5.O 
del presente Protocolo. Se han selecciona- 
do principalmente en función de su: 

- toxicidad; 
- persistencia, y 
- biomulación. 

1. Coinpuestos organohalogenados y 
sustancias que puedan formar esos com- 
puestos en el medio marino (1). 
2. Compuestos organofosforados y sus- 

tancias que puedan formar esos compues- 
tos en el medio marino (1). 
3. Coinpuestos orgánicos del esWo y 

sustancias que puedan formar esos com- 
puestoa en el medio marino (1). 

4. Mercurio y sus compuestos. 
5. Cadmio y sus compuestos. 
6. Aceites lubricantes usados. 
7. Materiales sintéticos persistentm que 

puedan flotar, permanecer en suspensión 
o hundirse y que puedan obctaculiar cual- 
quier uso legítimo del mar. 

8. Sustancias de las qu0 s 0  haya p r o b  
do que tienen propiedades cancerígenas, 
teratógenas o mutágenas en el medio ma- 
rino o por conducto de éste. 

9. Sustancias radiactivas, incluidos sus 
desechos, si las descargas de las mismas 
no se realizan de conformidad mn los prin- 
cipios de protección contra las irradiacio- 
nes definidos por las organizaciones inter- 
nacionales competentes, teniendo en cuen- 
ta la proteccióiil del medio marino. 

B. El presente anexo no se aplica a las 
descargas que contengan las sustancias 
enumeradas en la sección A en cantidades 
inferiores a los límites definidos conjunta- 
mente por las Partes. 

A N E X O  TI 

A. Las sustancias, familias y grupos de 
sustancias o fuentes de contaminación que 
a continuación se enumeran, sin orden de 
prioridad, a efectos del artículo 6." del pre- 
sente Protocolo, se han escogido prihcipal- 
mente sobre la base de los criterios utiliza- 
CLOB en el anexo 1, pero teniendo en cuen- 
ta que son en general menos nocivas o se 
convierten más fácilmente en inmuas me- 
diante procesos naturales y, por consi- 
guiente, a.ff3cta.n en general a, zonas coste- 
ras más limitadas. 

(1) Con excepdon de los que sean biológicamen- 
te inocuos o .se transformen r&pidamente en SUB- 
tancias biológicamente inocuas. 

- 6 -  
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1. Los elementos siguientes y sus com- 
puestos: 

1. zinc 
2. Cobre 
3. Níquel 
4. Cromo 
5. Plomo 
6. Selenio 
7. Arsénico 
8. Antimonio 
9. MoliWeno 

lo. Titanio 
11. Estafio 
12. Bario 
13. Berilio 
14. Boro 
15. Uranio 
16. Vanadio 
17. Cobalto 
18. Talio 
19. Telurio 
20. Plata 

2. Compuestos biocidas y sus derivados 
que no figuren en el anexo 1. 

3. Compuestos orgánicos de silicio y 
sustancias que puedan dar origen a dichos 
compuestos en’ el medio marino, con exclu- 
sión de los que sean biológicamente ino- 
c u o ~  o se transformen rápidamente en sus- 
tancias biológicamente inocuas. 

4. Petróleo crudo e hidrocarburos de 
cualquier origen. 
5. Cianuros y fluoruros. 
6. Detergentas y otras sustancias temo- 

activas no biodegradables. 
7. Compuestos inorgánicos del fósforo 

y fósforo elemental. 
8. Microorganismos patógenos. 
9. Descargas térmicas. 
10. Sustancias que tengan efectos ad- 

versos en el sabor o el olor de los produc- 
tos destinados al consumo humano proce- 
dentes del medio acuático, y compuestos 
que puedan dax origen a dichas sustancias 
en el medio marino. 

11. Sustancias que directa o indirecta- 
mente eje- una influencia desfavorable 
en la concentración de oxígeno en el medio 
marino, especialmente aquellas que pue- 
dan provocar fenómenos de eutrofismo. 

12. Compuestos ácidos o básicos cuya 
composición y cantidad puedan poner en 
peligro1 la. calidad de las aguas del mar. 

13. Sustancias que, aun sin tener carac- 
ter tóxico, puedan. resultar nocivas para el 
medio marino u obstaculiar cualquier uso 
legítimo del mar como consecuencia de las 
cantidades vertidas. 

B. El control y la rigurosa limitación de 
las descargas de las sustancias indicadas 
en la sección A deberán realizarse de 
acuerdo con lo dispuesta en el anexo 111. 

A N E X O  111 

Para la expedición de una autorización 
de descarga de desechos que contengan las 
sustancias indicadas en el anexo 11 o en la 
sección B del anexa 1 del preseinte Protoco- 
la, se tendrán particularmente en cuenta 
l a  factores siguientes, según el caso: 

A. Características y composición de los 
desechos 

1. Tipo y dimensiones de la fuente de 
desechos (proceso industrid, por ejemplo). 

2. Tipo de desechos (origen y composi- 
ción media). 
3. Forma de los desecho6 (sólidos, líqui- 

dos, suspansicmes más o menos densas). 
4. Cantidad total (por ejemplo, volumen 

vertido anualmente). 
5. Modalidad de la descarga (continua, 

intermitente, variable, según la estación). 
6. Concentración de los principales 

componentes, de  lae sustancias enumera- 
das en el anexo 1, de las sustancias enunie- 
radas 801 el anexo 11 y de otras sustancias, 
según el caso. 

7. Propidados físicas, químicas y bio- 
químicas de los desechos. 

B. Características de los componentrss de 
los desechos con respecto a su nocivi- 
dad 

1. Persistencia (física, química y bioló- 

2. Toxicidad y otros efectos nocivos. 
gica) en el medio marino. 
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3. Acumulación en materiales biológi- 
co6 o en sedimentos. 

4. Transformación bioquímica que pro- 
duzca compuestos nocivos. 

5. Efectos desfavorables sobre el conte- 
nido y equilibrio de oxígeno. 

6. Sensibiiidadi a las transformaciones 
físicas, químicas y bioquímicas e interac- 
ción en el medio acuático con otro6 com- 
ponentes del agua del mar que puedan te- 
ner efectos nocivos, biológicos o de otro ti- 
po, en relación con los usos enumerados en 
la sección E. 

C. Características do1 lugar de descarga 
y del medio marino receptor 

1. Características hidrográficas, meteo- 
rológicas, geológicas y topográficas del li- 
toraI. 

2. Emplazamiento y tipo de la descarga 
(emisaria. canal, vertedero, etc.1 y BU si- 
tuación en relación con otras zonas (tales 
como zonas de esparcimiento, zonas de d e  
sove, de cría y de pesca, zonas marisque- 
ras, etc.) y con otras descargas. 
3. Dilución iniciai lograda en el punto 

de descarga ein el medio marino receptor. 
4. Características de dispersión, tales 

como efectos de las corrientes, de las ma- 
reas y de los vientos en el desplazamiento 
horizontal y en lg mezcla vertical. 

5. Características del agua receptora en 
relación con las condiciones físicas, quími- 
cas. bioquímicas, biológicas y ecológicas en 
la zona de descarga. 

6. Capacidad del medio marino receptor 
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para absorber las descargas de desechos 
sin efectos desfavorables. 

D. Disponibilidad de tecnologías relacio- 
nadas con los desechos 

Los métcdos de reducción y de descarga 
de desechos para los efluentes industria& 
y para las a.guas residudes domésticas de- 
berán escogerse teniendo en cuenta la exis- 
tencia y posibilidad de aplicación de: 

a) alternativas en materia de procesos 
de depuración; 

b) metodos de reutilización o de elimi- 
nación; 

cl alternativas de descarga en tierra, y 
d) tecnologías de bajo nivel de dese- 

chos. 

E. Posible perturbación de los ecosiate- 
mas marinos y de los usos del agua del 
mar 

1. Efectos sobre la salud humana como 
consecuencia de la incidencia de la conta- 
minación en: 

a) los organismos marinos comestibles; 
b) las aguas de las  zonas balnearias; 
c) la estética. 

2. Efectos sobre los ecosistemas mari- 
nos y especialmente sobre los recursoe vi- 
vos, las especies amenazadas y los hábitat 
vulnerables. 
3. Efectos sobre otros usos legítimos del 

mas. 


